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Unsere anwendungstechnischen Hinweise in Wort und Schrift, sowie die Inhalte der Verlegeanleitungen, technischen Informationen sowie 
Prospekten beruhen auf Erfahrungen und erfolgen nach bestem Wissen. Diese Informationen gelten als unverbindlicher Hinweise. Aufgrund der 
Vielseitigkeit der Anwendungsmöglichkeiten ist die Darstellung aller Einzelheiten nicht möglich. Somit kann hieraus keine Verbindlichkeit und 
Haftung seitens ter Hürne übernommen werden. Die Hinweise können jederzeit ohne Ankündigung an den technischen Fortschritt angepasst 
werden.

Inhalt
1	 Voraussetzung für die eingesetzten Paneele �  3
2	 Voraussetzung für die Montage �  3
3	 Montagehinweise �  3
4	 Gewichtsbeschränkungen �  3

Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Enthält Kleinteile, die verschluckt werden können.  
Erstickungsgefahr! Schrauben und andere Kleinteile sind stets außerhalb der Reichweite von Kindern aufzubewahren.

WARNUNG !
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1	 Voraussetzung für die eingesetzten  
Paneele

Hinweise insbesondere für Akustikpaneele die nicht von 
ter Hürne sind: 

1)	 Die Akustikpaneele müssen mit getackerten Lamel-
len ausgestattet sein (nicht auf den Filz geklebt).

2)	 Die Stärke des Filzes muss mindestens 9 mm betra-
gen sowie mindestens eine Dichte von 1500 g / m².

3)	 Der Lamellenabstand muss min. 13 mm und  
max. 18 mm betragen, ansonsten ist eine Montage 
mit unseren PEB Fixierpunkten nicht möglich. Für 
eine Installation der LED Streifen muss der Lamel-
lenabstand ca. 13 mm betragen.

2	 Voraussetzung für die Montage 

1)	 Die Akustikpaneele müssen an der Wand ver-
schraubt werden, eine verklebte Montage ist für die 
Belastung mit Zubehör nicht zulässig. Bitte beach-
ten Sie unsere separate Montageanleitung der Akus-
tikpaneele zur Verschraubung auf unserer Website.

2)	 Das Zubehör kann nur an der Wand angebracht wer-
den, nicht an der Decke.

3	 Montagehinweise 

1)	 Die PEB Fixierpunkte (liegen jedem Artikel bei) wer-
den zwischen den Lamellen des Akustikpaneels ein-
geführt. Mittels eines handelsüblichen Kreuz- oder 
Schlitzschraubendrehers wird der PEB Fixierpunkt 
um 90 Grad gedreht, wodurch die seitlichen Laschen 
hinter die Lamellen geschoben werden und den PEB 
Fixierpunkt so fest positionieren. Das Gewindeloch 
dient nun zur Aufnahme aller Fixierungen für die Zu-
behörartikel. 
 
 
 
 

 

2)	 Durch den Tackerabstand von ca. 18-20 cm lassen 
sich die PEB Fixierpunkte nur in den Zwischenräu-
men eindrehen. Sollte sich der PEB Fixierpunkt nicht 
eindrehen lassen, muss der Abstand nach oben/ 
unten (bei vertikaler Montage der Paneele) oder 
nach links/rechts (bei horizontaler Montage der 
Paneele) angepasst werden.

3)	 Der PEB Fixierpunkt lässt sich ohne Probleme wieder 
demontieren und an anderer Stelle erneut einsetzen.

4)	 Eine Montage der Regale (mit 2 oder mehr Fixier-
punkten) an den Quadraten ist nur mit waagerechter 
Ausrichtung der Lamellen möglich (aufgrund eines 
anderen Lamellenabstandes der Quadrate).

4	 Gewichtsbeschränkungen 

1)	 Die maximale Zuladung je Zubehörartikel darf 5 kg 
nicht überschreiten. (Hendrik und Dolf max. 2 kg 
aufgrund der Punktbelastung)

2)	 Das zulässige Gesamtgewicht (Zuladung) von  
20 kg für ein Akustikpaneel (240 / 300 cm) darf 
nicht überschritten werden.

3)	 Das zulässige Gesamtgewicht (Zuladung) von 10 kg 
für ein Quadrat (553 x 553 cm) darf nicht  
überschritten werden

4)	 Sicherheitshinweis: Die Montage der Zubehörartikel 
am Akustikpaneel ist so zu gestalten, dass sich kei-
ne Kletterhilfe für Kleinkinder daraus ergibt.
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*�Durch eine technische Optimierung wurde der Dorn am PEB‑Fixierpunkt 
entfernt. Fixierpunkte mit Dorn können weiterhin ohne Einschränkungen 
verwendet werden. Die Variante ohne Dorn erleichtert lediglich die Justie-
rung der LivingWall‑Artikel.

*
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Our written and verbal technical instructions, in general, in the installation instructions, in technical information, and all brochures are based  
on our own experience and are given to the best of our knowledge. This information is provided as a non-binding guide. Due to the many appli-
cation possibilities, not all individual details can be shown. As such, no obligation and liability can be assumed by ter Hürne. These instruc-
tions can be adapted to technological advances at any time without notice. Short-term resistance to commercially available oils, acids, lipids 
and alkalis. Coloring substances can cause permanent, non-removable discoloration.

Content
1	 Requirement for the acoustic panels used �  5
2	 Prerequisite for installation �  5
3	 Installation instructions �  5
4	 Weight limitations �  5

Caution! Not suitable for children under 36 months. Contains small parts that may be swallowed.  
Choking hazard! Screws and other small parts must always be kept out of the reach of children.

WARNING !
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1	 Requirement for the acoustic panels used

Notes especially for acoustic panels that are not  
from ter Hürne: 

1)	 The acoustic panels must be fitted with stapled 
slats (not glued to the felt).

2)	 The felt must be at least 9 mm thick and have a  
density of at least 1500 g/m².

3)	 The slat spacing must be min. 13 mm and max.  
18 mm, otherwise installation with our PEB fixing 
points is not possible. To install the LED strips, the 
slat spacing must be approx. 13 mm. 

2	 Prerequisite for installation 

1)	 The acoustic panels must be screwed to the wall; 
glued installation is not permitted for loading with 
accessories. Please follow our separate installa-
tion instructions for the acoustic panels for screw 
mounting.

2)	 The accessories can only be attached to the wall, 
not to the ceiling. 

3	 Installation instructions 

1)	 The PEB fixing points (included in every set) are  
inserted between the slats of the acoustic panel. 
Using a standard Philips or slotted screwdriver, the 
PEB fixing point is turned through 90 degrees, which 
pushes the side tabs behind the slats and firmly 
positions the PEB fixing point. The threaded hole is 
now used to hold all the fixings for the accessories. 
 
 
 
 
 
 

2)	 Due to the distance of the stapler needles of ap-
prox. 18-20 cm, the PEB fixing points can only be 
screwed into the gaps. If the PEB fixing point cannot 
be screwed in, the distance must be adjusted up-
wards/downwards (if the panels are mounted verti-
cally) or to the left/right (if the panels are mounted 
horizontally).

3)	 The PEB fixing point can be removed again without 
any problems and re-inserted in another position.

4)	 The shelves (with 2 or more fixing points) can only 
be mounted on the squares if the slats are horizon-
tal (due to a different slat spacing on the squares). 

4	 Weight limitations 

1)	 The maximum load per accessory item must not 
exceed 5 kg. (Hendrik and Dolf max. 2 kg due to the 
point load)

2)	 The permissible total weight (payload) of 20 kg 
for an acoustic panel (240 / 300 cm) must not be 
exceeded.

3)	 The permissible total weight (payload) of 10 kg for  
a square (550 x 550 cm) must not be exceeded

4)	 Safety note: Accessories must be fitted to the 
acoustic panel in such a way that they do not create 
a climbing aid for small children.

S I L E N T D E S I G N  L I V I N G W A L L
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*

*�The pin on the PEB fixing point has been removed as a result of technical 
optimization. Fixing points with pins can still be used without restriction. 
The version without pins simply makes it easier to adjust LivingWall products.
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Nos indications techniques d'utilisation, écrites et orales, ainsi que le contenu des instructions de pose, des informations techniques et des 
prospectus sont basés sur l'expérience et sont fournis en toute bonne foi.Ces informations sont données à titre indicatif. En raison de la diversité 
des possibilités d'application, il n'est pas possible de présenter tous les détails.Aucune obligation ou responsabilité ne peut donc être assumée 
par ter Hürne. Les consignes peuvent être adaptées à tout moment et sans préavis aux progrès techniques.

Contenu
1	 Condition préalable pour les panneaux utilisés �  7
2	 Condition préalable au montage �  7
3	 Consignes de montage �  7
4	 Restrictions de poids �  7

Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Contient de petites pièces pouvant être avalées.  
Risque d’étouffement ! Les vis et autres petites pièces doivent toujours être tenues hors de portée des enfants.

AVERTISSEMENT !
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1	 Condition préalable pour les panneaux 
utilisés 

Indications en particulier pour les panneaux acoustiques 
qui ne sont pas de ter Hürne: 

1)	 Les panneaux acoustiques doivent être équipés de 
lamelles agrafées (et non pas collées sur le feutre).

2)	 L'épaisseur du feutre doit être d'au moins 9 mm et 
sa densité d'au moins 1500 g/m².

3)	 Un espacement de 13 mm au minimum et de 18 mm 
au maximum entre les lamelles doit être respecté, 
sinon le montage avec nos points de fixation PEB 
n'est pas possible. Pour une installation de la bande 
LED, l’espacement des lamelles doit être d’environ 
13 mm.

2	 Condition préalable au montage 

1)	 Les panneaux acoustiques doivent être vissés au 
mur, un montage collé n'est pas autorisé pour la 
charge avec des accessoires. Veuillez consulter nos 
indications de montage séparées des panneaux 
acoustiques à visser sur notre website.

2)	 Les accessoires ne peuvent être fixés qu'au mur, pas 
au plafond.

3	 Consignes de montage 

1)	 Les points de fixation PEB (accompagnent chaque 
article) sont introduits entre les lamelles du panneau 
acoustique. Le point de fixation PEB est tourné de 
90 degrés à l'aide d'un tournevis cruciforme ou à 
fente disponible dans le commerce, ce qui permet 
de faire glisser les languettes latérales derrière les 
lamelles et de positionner ainsi fermement le point 
de fixation PEB. Le trou fileté sert maintenant à re-
cevoir toutes les fixations pour les accessoires. 
 

2)	 En raison de l'espacement des agrafes d'environ 
18-20 cm, les points de fixation PEB ne peuvent 
être vissés que dans les interstices. Si le point de 
fixation PEB ne peut pas être vissé, l'écart doit être 
ajusté vers le haut/bas (en cas de montage vertical 
des panneaux) ou vers la gauche/droite (en cas de 
montage horizontal des panneaux).

3)	 Le point de fixation PEB peut être démonté sans 
problème et réutilisé à un autre endroit.

4)	 Le montage des étagères (avec 2 points de fixation 
ou plus) sur les carrés n'est possible que si les la-
melles sont alignées horizontalement (en raison d'un 
espacement différent des lamelles des carrés).

4	 Restrictions de poids 

1)	 La charge maximale par accessoire ne doit pas dé-
passer 5 kg (Hendrik und Dolf max. 2 kg en raison de 
la charge ponctuelle).

2)	 Le poids total autorisé (charge utile) de 20 kg pour 
un panneau acoustique (240 / 300 cm) ne doit pas 
être dépassé.

3)	 Le poids total autorisé (charge utile) de 10 kg pour 
un carré (553 x 553 cm) ne doit pas être dépassé.

4)	 Consigne de sécurité : le montage des accessoires 
sur le panneau acoustique doit être réalisé de ma-
nière à ce qu'il ne constitue pas une aide à l'esca-
lade pour les jeunes enfants.

S I L E N T D E S I G N  L I V I N G W A L L
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*

*�Une optimisation technique a permis de supprimer la pointe au niveau du 
point de fixation PEB. Les points de fixation avec pointe peuvent continuer 
à être utilisés sans restriction. La variante sans pointe facilite simplement 
le réglage des articles LivingWall.
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Nuestras indicaciones técnicas de aplicación, tanto escritas como verbales, así como los contenidos de las instrucciones de instalación, la infor-
mación técnica y también los folletos se basan en la experiencia y se ofrecen atendiendo a nuestro mejor juicio. Esta información se consideran 
indicaciones no vinculantes. Debido a la diversidad de posibilidades de aplicación, no es posible presentar todos los detalles. Por lo tanto, ter 
Hürne no puede asumir ninguna responsabilidad al respecto. Las indicaciones pueden ser adaptadas al progreso técnico en cualquier momento 
y sin previo aviso.

Contenido
1	 Requisito para los paneles utilizados �  9
2	 Requisito para el montaje �  9
3	 Indicaciones de montaje �  9
4	 Limitaciones de peso �  9

¡Atención! No es adecuado para niños menores de 36 meses. Contiene piezas pequeñas que pueden ser ingeridas.  
¡Peligro de asfixia! Mantenga siempre los tornillos y demás piezas pequeñas fuera del alcance de los niños.

ADVERTENCIA !
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1	 Requisito para los paneles utilizados

Indicaciones, en particular, para panales acústicos que 
no son de ter Hürne: 

1)	 Los paneles acústicos deben disponer de láminas 
grapadas (no pegadas sobre el fieltro).

2)	 El grosor del filtro debe ser como mínimo de 9 mm y 
como mínimo una densidad de 1500 g / m².

3)	 La distancia entre láminas debe ser como mín. de 
13 mm y máx. de 18 mm; de lo contrario, el montaje 
con nuestros puntos de fijación PEB no se podrá 
realizar. Para la instalación de las tiras LED, la dis-
tancia entre las láminas debe ser de aprox. 13 mm.

2	 Requisito para el montaje 

1)	 Los paneles acústicos deben atornillarse en la 
pared; no se permite un montaje mediante adhesi-
vo para la carga con accesorios. Consulte nuestro 
manual de montaje de paneles acústicos para el 
atornillado en nuestro sitio web.

2)	 Ahora se pueden poner los accesorios en la pared, 
no en el techo.

3	 Indicaciones de montaje 

1)	 Los puntos de fijación PEB (se suministran con cada 
artículo) se introducen entre las láminas del panel 
acústico. Con un destornillador de estrella o plano, 
el punto de fijación PEB se gira 90 grados y las len-
güetas laterales son empujadas dentro de la lámi-
nas, quedando el punto de fijación PEB firmemente 
posicionado. El orificio roscado sirve ahora para 
alojar todas las fijaciones para los accesorios. 
 
 
 

2)	 Mediante la distancia entre grapas de aprox. 18-20 
cm, los puntos de fijación PEB pueden enroscar-
se en los espacios intermedios. Si no se pudiera 
enroscar el punto de fijación PEB, la distancia debe 
ajustarse hacia arriba/abajo (en el montaje vertical 
de los paneles) o hacia la izquierda/derecha (en el 
montaje horizontal de los paneles).

3)	 El punto de fijación PEB puede volverse a desmon-
tar sin complicaciones y colocarse de nuevo en otro 
lugar.

4)	 Los estantes (con 2 o más puntos de fijación) solo 
se pueden montar en los cuadrados si los listones 
están en horizontal (debido a una distancia diferente 
entre los listones en los cuadrados).

4	 Limitaciones de peso 

1)	 La carga máxima por accesorio no debe superar los 
5 kg. (Hendrik y Dolf máx. 2 kg debido a la carga en 
el punto).

2)	 No debe superarse el peso total permitido (carga) de 
20 kg para una panel acústico(240 / 300 cm).

3)	 No debe superarse el peso total permitido (carga) de 
10 kg para un cuadrado (553 / 553 cm).

4)	 Indicación de seguridad: el montaje de los acceso-
rios en el panel acústico debe diseñarse de modo 
que no se origina una ayuda para que los niños 
pequeños puedan trepar.

S I L E N T D E S I G N  L I V I N G W A L L
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*

*�Mediante una optimización técnica, se ha eliminado la espiga del punto de 
fijación PEB. Los puntos de fijación con espiga pueden seguir utilizándose 
sin restricciones. La variante sin espiga solo facilita el ajuste de los artículos 
LivingWall.
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Onze schriftelijke en mondelinge gebruiksaanwijzingen en de inhoud van de montagehandleiding, technische informatie en alle brochures zijn 
gebaseerd op ervaring en worden naar beste weten gegeven. Deze informatie geldt als niet-bindende instructie. Vanwege de veelzijdigheid van 
de toepassingsmogelijkheden is de weergave van alle bijzonderheden niet mogelijk. Daarom kan ter Hürne hiervoor geen aansprakelijkheid of 
verantwoordelijkheid aanvaarden. De instructies kunnen te allen tijde zonder aankondiging worden aangepast aan de technische vooruitgang.

Inhoud
1	 Vereisten ten aanzien van de gebruike panelen �  11
2	 Vereisten voor de montage �  11
3	 Montagehandleiding �  11
4	 Gewichtsbeperkingen �  11

Let op! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Bevat kleine onderdelen die kunnen worden ingeslikt. 
Verstikkingsgevaar! Schroeven en andere kleine onderdelen altijd buiten het bereik van kinderen bewaren.

WAARSCHUWING !
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1	 Vereisten ten aanzien van de gebruike 
panelen

Opmerkingen speciaal voor akoestische panelen die niet 
van ter Hürne zijn: 

1)	 De akoestische panelen moeten zijn uitgerust met 
geniete lamellen (niet op het vilt geplakt).

2)	 De dikte van het vilt moet minimaal 9 mm bedragen 
met een minimale dichtheid van 1500 g/m².

3)	 De afstand tussen de lamellen moet min. 13 mm en 
max. 18 mm bedragen, anders is montage met onze 
PEB-bevestigingspunten niet mogelijk. Voor instal-
latie van de ledstrips moet de afstand tussen de 
lamellen ongeveer 13 mm bedragen.

2	 Vereisten voor de montage 

1)	 De akoestische panelen moeten aan de wand 
worden vastgeschroefd, montage door middel van 
verlijmen is voor de belasting met accessoires niet 
toegestaan. Raadpleeg op onze website onze aparte 
montagehandleiding voor het vastschroeven van de 
akoestische panelen.

2)	 De accessoires kunnen alleen aan de wand worden 
aangebracht, niet aan het plafond.

3	 Montagehandleiding 

1)	 De PEB-bevestigingspunten (worden bij elk arti-
kel geleverd) worden tussen de lamellen van het 
akoestische paneel geplaatst. Met een standaard 
kruiskopschroevendraaier of sleufschroevendraaier 
wordt het PEB-bevestigingspunt 90 graden ge-
draaid, waardoor de zijlipjes achter de latten worden 
geduwd en het PEB-bevestigingspunt stevig wordt 
gepositioneerd. Het gat met schroefdraad wordt nu 
gebruikt om alle bevestigingen voor de accessoires 
in te bevestigen. 
 

2)	 Door de afstand tussen de nieten van ca. 18-20 cm 
kunnen de PEB-bevestigingspunten alleen in de 
tussenruimtes draaien.  Wanneer het PEB-beves-
tigingspunt niet kan worden ingedraaid, moet de 
afstand naar boven/onder (bij verticale montage 
van de panelen) of naar links/rechts (bij horizontale 
montage van de panelen) worden aangepast.

3)	 Het PEB-bevestigingspunt kan zonder problemen 
weer worden gedemonteerd en op een andere plek 
opnieuw worden geplaatst.

4)	 De planken (met 2 of meer bevestigingspunten) 
kunnen alleen horizontaal aan de vierkanten worden 
gemonteerd (vanwege een andere lamellenafstand 
van de vierkanten).

4	 Gewichtsbeperkingen 

1)	 De maximale belasting per accessoire mag niet 
meer zijn dan 5 kg (Hendrik en Dolf max. 2 kg van-
wege de puntbelasting).

2)	 Het toelaatbaar totaalgewicht (belasting) voor een 
akoestisch paneel (240/300 cm) van 20 kg mag niet 
worden overschreden.

3)	 Het toelaatbaar totaalgewicht (belasting) voor een 
Quadrat (553 x 553 cm) van 10 kg mag niet worden 
overschreden.

4)	 Veiligheidsinstructie: de montage van de accessoi-
res op het akoestische paneel dient zodanig plaats 
te vinden dat kleine kinderen ze niet als klimhulp 
kunnen gebruiken.

S I L E N T D E S I G N  L I V I N G W A L L
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*

*�Door een technische optimalisatie is de pen bij het PEB-bevestigingspunt 
verwijderd. Bevestigingspunten met pen kunnen nog steeds zonder be-
perkingen worden gebruikt. De variant zonder pen vergemakkelijkt alleen 
de afstelling van de LivingWall-artikelen.
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Nasze pisemne i ustne instrukcje dotyczące zastosowania, jak również treść instrukcji montażu, informacji technicznych i broszur opierają się na 
doświadczeniu i są dostarczane zgodnie z naszą najlepszą wiedzą. Informacje te nie są wiążące. Ze względu na szeroki zakres możliwych zasto-
sowań nie jest możliwe podanie wszystkich szczegółów. W związku z tym ter Hürne nie może przyjąć żadnej odpowiedzialności ani zobowiązań. 
Informacje mogą zostać dostosowane do postępu technicznego w dowolnym momencie bez wcześniejszego powiadomienia.

Spis treści
1	 Wymagania dotyczące stosowanych paneli �  13
2	 Wymagania wstępne dla instalacji �  13
3	 Instrukcja montażu �  13
4	 Ograniczenia wagi �  13

Uwaga! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36 miesięcy. Zawiera małe elementy, które mogą zostać połknięte.  
Niebezpieczeństwo uduszenia! Śruby i inne drobne elementy należy zawsze przechowywać poza zasięgiem dzieci.

OSTRZEŻENIE !
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1	 Wymagania dotyczące stosowanych 
paneli

Uwagi dotyczące paneli akustycznych innych niż ter 
Hürne: 

1)	 Panele akustyczne muszą być montowane za pomo-
cą zszywanych listew (nie przyklejanych do filcu).

2)	 Filc musi mieć grubość co najmniej 9 mm i gęstość 
co najmniej 1500 g/m².

3)	 Odległość między listwami musi wynosić min. 13 
mm i maks. 18 mm, w przeciwnym razie montaż 
za pomocą naszych punktów mocowania PEB nie 
będzie możliwy. Aby zainstalować paski LED, odstęp 
między listwami musi wynosić około 13 mm.

2	 Wymagania wstępne dla instalacji 

1)	 Panele akustyczne muszą być przykręcone do 
ściany; montaż klejony nie jest dozwolony w przy-
padku obciążenia akcesoriami. Prosimy o zapozna-
nie się z naszą oddzielną instrukcją montażu paneli 
akustycznych do przykręcenia na naszej stronie 
internetowej.

2)	 Akcesoria można montować wyłącznie na ścianie, a 
nie na suficie.

3	 Instrukcja montażu 

1)	 Punkty mocowania PEB (dołączone do każdego ele-
mentu) są wkładane między listwy panelu akustycz-
nego. Za pomocą dostępnego w handlu śrubokręta 
krzyżakowego lub płaskiego, punkt mocowania 
PEB jest obracany o 90 stopni, popychając boczne 
wypustki za listwy, a tym samym mocno pozycjonu-
jąc punkt mocowania PEB. Gwintowany otwór służy 
teraz do mocowania wszystkich akcesoriów. 
 
 

2)	 Ze względu na rozstaw podkładek wynoszący ok. 
18-20 cm, punkty mocowania PEB można wkręcać 
tylko w szczeliny. Jeśli punkt mocowania PEB nie 
może zostać wkręcony, należy wyregulować odle-
głość w górę / w dół (jeśli panele są montowane 
pionowo) lub w lewo / w prawo (jeśli panele są mon-
towane poziomo).

3)	 Punkt mocowania PEB można łatwo usunąć i użyć 
ponownie w innym miejscu.

4)	 Półki (z 2 lub więcej punktami mocowania) można 
montować na kwadratach tylko wtedy, gdy listwy 
są ułożone poziomo (ze względu na różne odstępy 
między listwami na kwadratach).

4	 Ograniczenia wagi 

1)	 Maksymalne obciążenie każdego akcesorium nie 
może przekraczać 5 kg (Hendrik i Dolf maks. 2 kg ze 
względu na obciążenie punktowe).

2)	 Nie wolno przekraczać dopuszczalnej masy cał-
kowitej (ładowności) wynoszącej 20 kg dla panelu 
akustycznego (240/300 cm).

3)	 Dopuszczalna masa całkowita (ładowność) wyno-
sząca 10 kg dla kwadratu (553 x 553 cm) nie może 
zostać przekroczona.

4)	 Uwaga dotycząca bezpieczeństwa: Akcesoria muszą 
być zamontowane na panelu akustycznym w taki 
sposób, aby nie stanowiły pomocy do wspinania się 
dla małych dzieci.

S I L E N T D E S I G N  L I V I N G W A L L

Instrukcja instalacji
PL

*

*�W wyniku optymalizacji technicznej usunięto trzpień z punktu mocowania 
PEB. Punkty mocowania z trzpieniem mogą być nadal używane bez ograni-
czeń. Wariant bez trzpienia ułatwia jedynie regulację produktów LivingWall.
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Οι τεχνικές υποδείξεις χρήσης που παρέχουμε προφορικά και γραπτά, καθώς και τα περιεχόμενα των εγχειριδίων τοποθέτησης, των τεχνικών πληροφο-
ριών, καθώς και των διαφημιστικών φυλλαδίων βασίζονται στην πείρα μας και εκφράζονται σύμφωνα με τις πληρέστερες γνώσεις που έχουμε. Αυτές 
οι πληροφορίες ισχύουν ως μη δεσμευτικές υποδείξεις.  Λόγω της ποικιλομορφίας των δυνατοτήτων χρήσης δεν είναι δυνατή η απεικόνιση όλων των 
μεμονωμένων περιπτώσεων. Κατά συνέπεια, από αυτές δεν απορρέει καμία δέσμευση και καμία ευθύνη για την ter Hürne. Οι υποδείξεις μπορούν να 
προσαρμόζονται οποιαδήποτε στιγμή και χωρίς προειδοποίηση στις τεχνολογικές εξελίξεις.

Περιεχόμενα
1	 Προϋπόθεση για τα χρησιμοποιούμενα πάνελ �  15
2	 Προϋπόθεση για τη συναρμολόγηση �  15
3	 Υποδείξεις συναρμολόγησης �  15
4	 Περιορισμοί βάρους �  15

Προσοχή! Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Περιέχει μικρά εξαρτήματα που μπορεί να καταποθούν.  
Κίνδυνος πνιγμού! Οι βίδες και τα άλλα μικρά εξαρτήματα πρέπει πάντα να φυλάσσονται μακριά από την πρόσβαση των παιδιών.

Προειδοποίηση !
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1	 Προϋπόθεση για τα χρησιμοποιούμενα πάνελ

Υποδείξεις, ιδιαίτερα για ακουστικά πάνελ που δεν προέρχο-
νται από την ter Hürne: 

1)	 Τα ακουστικά πάνελ πρέπει να διαθέτουν καρφωμένες 
σανίδες (να μην είναι κολλημένες επάνω στο πήλιμα).

2)	 Το πάχος του πηλίματος πρέπει να ανέρχεται σε τουλά-
χιστον 9 mm, καθώς και να έχει πυκνότητα τουλάχιστον 
1.500 g/m².

3)	 Η απόσταση ανάμεσα στις σανίδες πρέπει να ανέρχεται 
από 13 mm έως 18 mm, διαφορετικά δεν είναι δυνατή η 
συναρμολόγηση με τα σημεία στερέωσης PEB. Για εγκα-
τάσταση των λωρίδων LED, η απόσταση των σανίδων 
πρέπει να ανέρχεται σε περ. 13 mm.

2	 Προϋπόθεση για τη συναρμολόγηση

1)	 Tα ακουστικά πάνελ πρέπει να βιδωθούν στον τοίχο, 
ενώ δεν επιτρέπεται η συναρμολόγηση μέσω κόλλησης 
λόγω του φορτίου των παρελκόμενων. Λάβετε υπόψη 
τις ξεχωριστές οδηγίες συναρμολόγησης που παρέχου-
με στον ιστότοπό μας για το βίδωμα των ακουστικών 
πάνελ.

2)	 Το παρελκόμενο μπορεί να τοποθετηθεί μόνο επάνω 
στον τοίχο και όχι στην οροφή.

3	 Υποδείξεις συναρμολόγησης

1)	 Τα σημεία στερέωσης PEB (περιλαμβάνονται σε κάθε 
προϊόν) εισάγονται ανάμεσα στις σανίδες του ακου-
στικού πάνελ. Με ένα ίσιο κατσαβίδι ή ένα κατσαβίδι 
σταυρού του εμπορίου περιστρέψτε το σημείο στερέω-
σης PEB κατά 90 μοίρες, προκειμένου να μετατοπιστούν 
οι πλευρικές γλώσσες πίσω από τις σανίδες και έτσι να 
σταθεροποιηθεί το σημείο στερέωσης PEB. H οπή με 
σπείρωμα χρησιμεύει μόνο για την υποδοχή όλων των 
στερεώσεων για το παρελκόμενα τεμάχια. 
 
 
 
 

2)	 Λόγω της απόστασης των συρραφών περ. 18-20 cm, 
τα σημεία στερέωσης PEB μπορούν να βιδωθούν μόνο 
στους ενδιάμεσους χώρους. Εάν το σημείο στερέωσης 
PEB δεν μπορεί να βιδωθεί, η απόσταση πρέπει να 
προσαρμοστεί προς τα επάνω/κάτω (σε περίπτωση 
κάθετης συναρμολόγησης των πάνελ) ή προς τα αριστε-
ρά/δεξιά (σε περίπτωση οριζόντιας συναρμολόγησης 
των πάνελ).

3)	 Το σημείο στερέωσης PEB μπορεί να αποσυναρμολογη-
θεί ξανά χωρίς προβλήματα και να τοποθετηθεί εκ νέου 
σε άλλη θέση.

4)	 Τα ράφια (με 2 ή περισσότερα σημεία στερέωσης) 
μπορούν να τοποθετηθούν στα τετράγωνα μόνο εάν οι 
ράβδοι είναι οριζόντιες (λόγω διαφορετικής απόστασης 
μεταξύ των ράβδων στα τετράγωνα).

4	 Περιορισμοί βάρους

1)	 Απαγορεύεται η υπέρβαση του μέγιστου επιτρεπό-
μενου φορτίου ανά παρελκόμενο τεμάχιο των 5 kg 
(Hendrik και Dolf έως 2 kg λόγω καταπόνησης του 
προϊόντος).

2)	 Απαγορεύεται η υπέρβαση του επιτρεπόμενου συνο-
λικού βάρους (φορτίο) 20 kg για ένα ακουστικό πάνελ 
(240 / 300 cm).

3)	 Απαγορεύεται η υπέρβαση του επιτρεπόμενου συ-
νολικού βάρους (φορτίο) 10 kg για ένα τετράγωνο 
(553 x 553 cm).

4)	 Υπόδειξη ασφαλείας: Η συναρμολόγηση των παρελκό-
μενων τεμαχίων στο ακουστικό πάνελ πρέπει να πραγ-
ματοποιηθεί έτσι ώστε να μην παρέχεται η δυνατότητα 
αναρρίχησης σε μικρά παιδιά.

S I L E N T D E S I G N  L I V I N G W A L L

Υποδείξεις εγκατάστασης
GR

*

*�Μέσω μιας τεχνικής βελτιστοποίησης, ο πείρος στο σημείο στερέωσης PEB έχει 
αφαιρεθεί. Τα σημεία στερέωσης με πείρο μπορούν να συνεχίσουν να χρησι-
μοποιούνται χωρίς περιορισμούς. Η έκδοση χωρίς πείρο διευκολύνει απλώς τη 
ρύθμιση των προϊόντων LivingWall.


